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Introduction

The new Philips SalonStraight Active lon provides super-shiny
straightening results. The ioniser generates streams of negative ions that
surround and condition your hair. lons reduce frizz and static electricity
and leave your hair looking soft, smooth and shiny.

General description (Fig. 1)

Ceramic-coated plates
lon outlet openings
Power-on light

On/off slide

Closing lock

Swivel cord

Hanging loop

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

ol nImlclofol>]

Danger

- Keep the appliance away from water. Do not use it near or over
water contained in baths, washbasins, sinks etc. When you use the
appliance in a bathroom, unplug it after use. The proximity of water
presents a risk, even when the appliance is switched off.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

- Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
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or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Keep the appliance away from non-heat-resistant surfaces and never
cover the appliance with anything (e.g. a towel or clothing) when it is
hot.

Keep the appliance away from flammable items.

Never leave the appliance unattended when it is plugged in.

Always return the appliance to a service centre authorised by Philips
for examination or repair. Repair by unqualified people could cause
an extremely hazardous situation for the user.

Caution

For additional protection, we advise you to install a residual current
device (RCD) in the electrical circuit that supplies the bathroom. This
RCD must have a rated residual operating current not higher than
30mA. Ask your installer for advice.

The straightening plates and the plastic parts near the plates reach a
high temperature quickly. Prevent the hot surfaces of the appliance
from coming into contact with your skin.

You may notice a characteristic odour when using this straightener.
This is caused by the ions that are generated and it is not harmful to
the human body.

Do not probe the ion outlet openings with metal objects.

Do not use the appliance on artificial hair.

Only use the appliance on dry or damp hair.

Do not leave the plates in your hair for more than a few seconds at a
time as this may cause damage to your hair.

Always unplug the appliance after use.

Do not wind the mains cord round the appliance.

Wait until the appliance has cooled down before you store it.

Keep the straightening plates clean and free of dust, dirt and styling
products such as mousse, spray and gel. Dust, dirt and styling
products may cause damage to the ceramic-coated straightening
plates.
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- The ceramic coating on the plates slowly wears away over time. This
does not affect the performance of the appliance.

- If you use the appliance on colour-treated hair, the straightening plates
may stain.

- The maximum temperature occurs just after heating up.The actual
temperature during use may be lower.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

Washing your hair

Everybody wants shiny and beautiful hair A good hair-washing routine can
help to achieve this.

Wet your hair thoroughly for 30-60 seconds.

Pour some shampoo into the palm of your hand. Spread it between
your hands and distribute it evenly through the hair.

Gently massage your hair and scalp. Do not rough up the hair or
pull up long hair onto the scalp, as this may cause tangles.

Massage your scalp with your fingertips. This stimulates blood
circulation and is gentler to the hair cuticles.

Rinse your hair thoroughly, as poor rinsing can result in dull hair.
Finish with a cold rinse for extra shine.

Drying your hair

To get super-smooth results, it is essential to prepare your hair for
straightening. Dry your hair with a hairdryer until it is dry or almost dry
to ensure a professional, smooth finish.
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After washing, squeeze excess water out of the hair with your
hands and then towel-dry the hair. Use a comb to disentangle the
hair gently from the roots to the tips.

Divide the hair into sections using clips. Start at the back.

To dry each section, pull a straightening brush down the hair length.
Follow the brush with the hairdryer, with its nozzle pointing
towards the hair ends.

When you have finished drying each section, set the hairdryer to
the cool setting for a final cool shot.This closes the cuticles and
adds shine to the hair.

Tip: Philips SalonPro hairdryers have a lower drying temperature and a
stronger airflow than regular dryers.Thanks to this combination, they dry just
as quickly as regular hairdryers but in a gentler way

Using the appliance

Straightening your hair

Straighteners are powerful styling tools and must always be used with
care.

As with all straighteners that reach salon-high temperatures, do not use
the appliance frequently to avoid damage to the hair. If you use the
straightener incorrectly, you could overheat your hair or even burn it.
Always follow the steps below:

Put the plug in the wall socket.

Push the on/off slide to ‘ON’.

D The power-on light goes on (Fig. 2).

D The straightening plates heat up rapidly and are ready for use
within 90 seconds.

Never leave the appliance unattended when it is plugged in. Never put
the appliance on a surface that is not heat-resistant when it is heating
up and when it is hot.
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Tip: If you lock the plates with the closing lock, the straightener heats up
more quickly.

Comb or brush your hair so that it is disentangled and smooth.
(Fig. 3)

Use a comb to divide the hair into sections. Do not put too much
hair in one section.

Tip: It is better to section off the crown area and to straighten the hair
underneath first, followed by the top area.

Take a section that is not wider than 4cm. Place it between the
straightening plates and press the handles of the appliance firmly
together.

A Slide the straightener down the length of the hair in 5 seconds,
from root to hair end, without stopping to prevent overheating

(Fig. 4).
Repeat this process after 20 seconds until you have achieved the
desired look.

Bl Let your hair cool down. Do not comb or brush it before it has
cooled down, as this would ruin the hairstyle you have just created.

[EA Push the on/off slide to ‘OFF and unplug the appliance after use.
Put the appliance on a heat-resistant surface.

Make sure the appliance is switched off and unplugged.

Let the appliance cool down completely on a heat-resistant surface.

Clean the appliance with a damp cloth.
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Storage
Never wind the mains cord round the appliance.
[l Make sure the appliance is switched off and unplugged.

Let the appliance cool down on a heat-resistant surface before you
store it.

Use the closing lock to lock the straightening plates together
before you store the appliance.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 5).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer or contact the Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Troubleshooting

If problems arise with your straightener and you cannot solve them
with the information below, please contact the nearest Philips service
centre or the Philips Customer Care Centre in your country.

Problem Solution

The appliance Perhaps there is a power failure or the socket is not

does not work  live. Check if the power supply works. If it works,
plug in another appliance to check whether the
socket is live.
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Problem Solution

Perhaps the mains cord is damaged. If the mains cord
is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.



Pendahuluan

Philips SalonStraight Active lon yang baru memberikan hasil pelurusan
yang sangat kemilau. loniser menghasilkan aliran ion negatif yang menjaga
dan memelihara rambut Anda. lon akan mengurangi keriting dan listik
statis serta membuat rambut Anda tampak halus, licin dan kemilau.

Gambaran umum (Gbr. 1)

Pelat berlapis keramik
Lubang keluar ion

Lampu daya sedang hidup
Geseran on/off

Kunci penutup

Kabel putar

Lubang gantungan

Bacalah petunjuk pengguna ini secara seksama sebelum Anda
menggunakan alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.

Q00000

Bahaya

- Jauhkan alat ini dari air Jangan menggunakannya di dekat atau di atas
air dalam bak mandi, bak cuci tangan, bak cuci piring, dsb. Apabila
Anda menggunakan alat di kamar mandi, cabut steker setelah alat
digunakan. Alat yang berada dekat dengan air bisa mengundang risiko,
meskipun alat sudah dimatikan.

Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di
rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

- Periksa kondisi kabel listrik secara teratur. Jangan menggunakan alat
apabila steker, kabel atau alat itu sendiri rusak.

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat servis
resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang



14

INDONESIA

kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
diberikan pengawasan atau pengarahan mengenai penggunaan alat
oleh orang yang bertanggungjawab bagi keselamatan mereka.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.

Jauhkan alat dari permukaan yang tidak tahan panas dan jangan sampai
menutupi alat dengan sesuatu (misal, handuk atau pakaian) saat
sedang panas.

Jauhkan alat dari barang yang mudah terbakar

Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat masih
tersambung ke arus listrik.

Selalu kembalikan alat ke pusat servis resmi Philips untuk diperiksa
atau diperbaiki. Perbaikan yang dilakukan oleh orang yang tidak
memenuhi syarat dapat sangat merugikan bagi penggunanya.

Hati-hati

Untuk perlindungan tambahan, kami sarankan agar Anda memasang
residual current device (RCD) pada sirkuit listrik yang memasok listrik
ke kamar mandi. RCD ini harus memiliki arus operasi residu terukur
yang tidak lebih tinggi dari 30mA. Mintalah saran kepada petugas yang
memasang alat ini.

Pelat pelurus dan komponen plastik dekat pelat dapat mencapai
panas dengan cepat. Cegah jangan sampai permukaan yang panas
mengenai kulit Anda.

Anda mungkin memperhatikan bau tertentu saat menggunakan
pelurus ini. Hal ini disebabkan oleh ion yang dihasilkan dan tidak
berbahaya bagi tubuh manusia.

Jangan memasukkan benda logam ke lubang keluar ion.

Jangan menggunakan alat pada rambut tiruan.

Gunakan alat hanya pada rambut yang kering atau sedikit basah.
Jangan biarkan pelat di rambut Anda lebih beberapa detik setiap
kalinya karena bisa merusak rambut Anda.

Selalu mencabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.

Jangan melilitkan kabel pada alat.

Tunggulah sampai alat sudah dingin sebelum menyimpannya.

Jagalah pelat pelurus tetap bersih dan bebas dari debu, kotoran dan
produk penata seperti mousse, spray dan gel. Debu, kotoran dan
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produk penata bisa menyebabkan kerusakan pada pelat pelurus yang
dilapisi keramik.

- Lapisan keramik pada pelat lambat laun akan menipis seiring waktu. Ini
tidak mempengaruhi kinerja alat.

- Jika Anda menggunakan alat pada rambut yang diwarnai, pelat pelurus
bisa berkarat.

- Suhu maksimal dicapai hanya sebentar setelah pemanasan. Suhu
sebenarnya selama penggunaan mungkin lebih rendah.

Medan elektromagnet (EMF)
Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika ditangani sebagaimana layaknya dan sesuai
dengan petunjuk dalam petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman
digunakan menurut bukti ilmiah yang kini tersedia.

Persiapan penggunaan

Mencuci rambut Anda

Setiap orang menginginkan rambut yang kemilau dan indah. Kebiasaan
mencuci rambut yang baik dapat membantu mewujudkan hal ini.

Basahi rambut secara merata selama 30-60 detik.

Tuangkan shampo ke telapak tangan Anda. Sebarkan di antara tangan
Anda dan oleskan secara merata pada rambut.

Pijat dengan lembut rambut dan kulit kepala Anda. Jangan
menggosok rambut secara kasar atau menarik rambut yang
panjang ke kulit kepala, karena ini dapat menyebabkan kusut.

Pijat kulit kepala dengan ujung-ujung jari Anda. Ini akan merangsang
sirkulasi darah dan terasa lebih lembut pada selaput rambut.

Bilas rambut Anda secara merata, karena kalau tidak, akan
mengakibatkan rambut menjadi kusam.Terakhir, bilas dengan air
dingin untuk menambah kilauan rambut.
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Mengeringkan rambut Anda

Agar hasilnya super-halus, sangatlah penting menyiapkan rambut Anda

untuk pelurusan. Keringkan rambut Anda dengan alat pengering hingga

kering atau hampir kering untuk menjamin hasil akhir yang profesional dan

licin.

Setelah mencuci rambut, peras sisa air dari rambut dengan tangan
Anda, kemudian keringkan dengan handuk. Gunakan sisir untuk
meratakan rambut dari akar hingga ujungnya.

Bagi rambut menjadi beberapa bagian dengan jepitan rambut. Mulai
dari belakang.

Keringkan setiap bagian dengan sikat pelurus yang ditarik ke bawah
panjang rambut sambil diiringi oleh pengering rambut, yang
tiupannya mengarah ke ujung rambut.

Setiap Anda selesai mengeringkan satu bagian, aturlah pengering
rambut ke setelan dingin untuk hasil akhir yang memuaskan. Ini akan
merapatkan selaput rambut dan menambah kemilau pada rambut.

Tip Pengering rambut Philips SalonPro dilengkapi dengan suhu pengeringan
yang lebih rendah dan hembusan udara yang lebih kuat daripada pengering
biasa. Berkat kombinasi tersebut, alat ini mengeringkan secepat pengering
biasa, namun dengan cara yang lebih lembut

Menggunakan alat

Meluruskan rambut Anda

Pelurus ini merupakan alat bantu penataan yang kuat dan harus digunakan
dengan hati-hati.

Sebagaimana dengan pelurus lainnya yang mencapai suhu salon-tinggi,
jangan sering-sering menggunakan untuk menghindari kerusakan pada
rambut. Jika Anda salah menggunakan pelurus, Anda dapat membuat
rambut Anda kepanasan; bahkan menghanguskannya. Selalu ikuti langkah-
langkah di bawah:

Masukkan steker ke stopkontak dinding.
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Dorong geseran on/off ke ‘ON’.

D Lampu daya menyala terus (Gbr. 2).

D Pelat pelurus akan memanas dengan cepat dan siap digunakan dalam
90 detik.

Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat masih
tersambung ke arus listrik. Jangan sekali-kali meletakkan alat pada
permukaan yang tidak tahan panas bila sedang memanas dan bila sudah
panas.

Tip Jika Anda mengunci plat dengan pengunci tutup, pelurusnya akan
memanas lebih cepat.

Sisir atau sikat rambut Anda agar tergerai dan halus. (Gbr. 3)

Gunakan sisir untuk membelah rambut menjadi beberapa bagian.
Jangan menempatkan rambut terlalu banyak pada satu bagian.

Tip Sebaiknya bagilah daerah mahkota rambut dan luruskan dahulu rambut
bagian bawabh, diikuti daerah atas.

Ambil satu bagian yang lebarnya tidak lebih dari 4 cm.Tempatkan di
antara plat pelurus dan tekan kuat kedua pegangannya bersama-
sama.

A Geser pelurus dari atas ke bawah rambut dalam 5 detik, dari akar
sampai ke ujung rambut, tanpa berhenti agar tidak terlalu panas
(Gbr. 4).

Ulangi proses ini setelah 20 detik sampai Anda memperoleh gaya
yang diinginkan.

Bl Biarkan rambut menjadi dingin. Jangan menyisir atau menyikatnya
sebelum dingin, karena bisa merusak tatanan rambut yang baru
Anda buat.

[Ell Dorong geseran on/off ke ‘OFF’ dan cabut steker alat setelah
digunakan. Letakkan alat pada permukaan yang tahan panas.

Membersihkan

Pastikan alat sudah dimatikan dan kabel listrik sudah dicabut.
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Biarkan alat benar-benar dingin pada permukaan yang tahan panas.
Bersihkan alat dengan kain lembab.

Jangan sekali-kali menggulung kabel listrik ke alat.

Pastikan alat sudah dimatikan dan kabel listrik sudah dicabut.

Biarkan alat menjadi dingin pada permukaan yang tahan panas
sebelum menyimpannya.

Gunakan kunci penutup untuk mengunci plat-plat pelurus jadi satu
sebelum Anda menyimpannya.

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukannya, berarti
Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 5).

Garansi & servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, silakan kunjungi
situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat memperoleh nomor
teleponnya dalam pamflet garansi yang berlaku di seluruh dunia). Jika tidak
ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda, silakan datang ke dealer
Philips setempat atau hubungi Bagian Servis dari Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Pemecahan Masalah

Jika timbul masalah dengan pelurus dan Anda tidak dapat mengatasinya
dengan panduan pemecahan masalah di bawah ini, harap hubungi pusat
servis Philips terdekat atau Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara
Anda.
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Masalah Solusi

Alat tidak mau  Mungkin tidak ada listrik atau stopkontak rusak.

bekerja Periksa apakah aliran listrik ada. Jika berfungsi,
tancapkan steker alat lain ke stopkontak untuk
memeriksa apakah stopkontak berfungsi.

Kabel listrik pada alat mungkin rusak. Untuk
mencegah bahaya, kabel yang rusak hanya boleh
diganti oleh Philips, pusat layanan resmi Philips atau
oleh orang yang memiliki kemampuan serupa.
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Pengenalan

Philips lon Aktif SalonStraight menghasilkan pelurusan yang super berkilau.
Pengion menjana arus ion negatif yang mengelilingi dan merapikan rambut
anda. lon mengurangkan keriting halus dan elektrik statik dan menjadikan
rambut anda kelihatan lembut, licin dan bersinar.

Perihalan umum (Gamb. 1)

Plat bersalut seramik
Bukaan alur keluar ion
Lampu penghidup kuasa
Gelangsar hidup/mati
Kunci penutup

Kord berputar

Gelung gantungan

ol nImlclofol>]

Penting

Baca buku panduan pengguna ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Bahaya

- Jauhkan perkakas dari air Jangan gunakannya berdekatan atau di atas
air yang bertakung di dalam tab mandi, besen basuh, sinki, dll. Apabila
digunakan di dalam bilik air; cabut plag perkakas selepas digunakan. Air
yang berdekatan merupakan risiko biar pun perkakas sudah dimatikan.

Amaran

- Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.

- Periksa dengan kerap keadaan kord utama. Jangan gunakan perkakas
jika plag, kord utama atau perkakas rosak.

- Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.

- Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan oleh orang
(termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau
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mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka
diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh
orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas itu.

Jauhkan perkakas dari permukaan yang tidak tahan panas dan jangan
sekali-kali tutup perkakas dengan sebarang alas (contohnya tuala atau
kain) semasa ia panas.

Jauhkan perkakas dari barang yang mudah terbakar

Jangan biarkan perkakas tidak diawasi apabila plagnya dipasang.
Sentiasa pulangkan perkakas kepada pusat perkhidmatan yang
diluluskan oleh Philips untuk pemeriksaan atau pembaikan. Pembaikan
oleh orang yang tidak mahir boleh menyebabkan situasi yang amat
bahaya kepada pengguna.

Awas

Untuk perlindungan tambahan, kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki (RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air RCD ini mesti mempunyai arus pengoperasian
baki berkadar yang tidak melebihi 30mA. Mintalah nasihat daripada
pemasang anda.

Plat pelurus dan bahagian plastik berhampiran dengan plat mencapai
suhu tinggi dengan cepat. Elakkan permukaan haba perkakas daripada
tersentuh dengan kulit anda.

Anda mungkin mendapati bau tertentu apabila anda menggunakan
pelurus ini. Bau ini disebabkan oleh ion yang dijana dan ia tidak
mendatangkan bahaya kepada badan manusia.

Jangan periksa bukaan alur keluar ion dengan objek logam.

Jangan gunakan perkakas pada rambut palsu.

Gunakan perkakas hanya pada rambut yang kering atau lembap.
Jangan biarkan plat di dalam rambut anda selama beberapa saat pada
satu-satu masa kerana ini boleh merosakkan rambut anda.

Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.

Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

Tunggu sehingga perkakas sejuk sebelum menyimpannya.
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- Pastikan plat pelurus bersih dan bebas habuk, kotoran dan produk
dandanan seperti mus, semburan dan gel.Habuk, kotoran dan produk
dandanan boleh merosakkan plat pelurus bersalut seramik tourmalin.

- Penyalutan seramik pada plat semakin lama semakin haus . Ini tidak
menjejaskan prestasi perkakas anda.

- Jika perkakas digunakan pada rambut yang dirawat warna, plat
pelurus mungkin kotor

- Suhu maksimum berlaku sebaik saja selepas ia menjadi panas. Suhu
sebenar semasa penggunaan mungkin lebih rendah.

Medan Elektro Magnet (EMF)
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul dan
mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk
digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Bersedia untuk menggunakannya

Membasuh rambut anda

Setiap orang mahukan rambut yang berkilat dan cantik. Rutin mencuci
rambut yang baik boleh membantu mencapaikan ini.

Basahkan rambut anda seluruhnya selama 30-60 saat.

Tuangkan sedikit syampu ke tapak tangan anda. Sapukan di antara
tangan anda dan agihkannya sama rata pada rambut anda.

Urut rambut dan kulit kepala anda dengan pelahan. Jangan
mengasari rambut atau tarik rambut ke atas kulit kepala, kerana ini
boleh menyebabkan kekusutan.

Urut kulit kepala anda dengan hujung jari anda. Ini merangsang
pengaliran darah dan melembutkan ke kutikel rambut.

Bilas rambut anda betul-betul, kerana bilasan tidak bersih boleh
menghasilkan rambut tidak bersemangat. Selesakan dengan bilasan
sejuk untuk kilatan yang berlebihan.
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Mengeringkan rambut anda

Untu mendapatkan hasil super-licin, adalah penting untuk menyediakan
rambut anda untuk diluruskan. Keringkan rambut anda dengan pengering
rambut sehingga ia kering atau hampir kering untuk memastikan kemasan
licin yang profesional.

Selepas mencuci, keringkan lebihan air daripada rambut dengan
tangan anda dan kemudian keringkan dengan tuala. Guna sikat untuk
meluruskan rambut perlahan-lahan dari akar hingga ke hujung
rambut.

Bahagikan rambut menjadi bahagian dengan menggunakan klip.
Mulakan di bahagian belakang.

Keringkan setiap bahagian, tarik alat berus melurus sepanjang
rambut hingga ke bahagian hujung rambut. Ikut pergerakan berus
dengan pengering rambut, dengan muncungnya menghala ke hujung
rambut.

Apabila anda selesai mengeringkan setiap bahagian, tetapkan

p gering P g P
pengering rambut ke seting dingin untuk pancutan dingin akhir. Ini
menutup kutikel dan menambah sinar pada rambut.

Petua: Pengering rambut Philips Salon Pro mempunyai suhu mengering yang
lebih rendah dan aliran udara yang lebih kuat daripada alat pengering biasa.
Terima kasih kepada gabungan ini, ia mengeringkan secepat pengering biasa
tetapi dengan cara yang lebih lembut.

Menggunakan perkakas

Meluruskan rambut anda

Alat melurus adalah suatu alat pendandan yang sangat berkuasa dan
hendaklah sentiasa digunakan dengan berhati-hati.

Sebagaimana dengan semua pelurus yang mencapai suhu tinggi salon,
jangan guna perkakas terlalu kerap untuk mengelak kerosakan pada
rambut. Jika anda menggunakan pelurus secara tidak betul, anda boleh
memanaskan rambut anda berlebihan malah membakarnya. Sentiasa
patuhi langkah-langkah di bawah:



BAHASA MELAYU 31

Pasangkan plag dalam soket dinding.

Tolak gelangsar hidup/mati pada ‘HIDUP’.

D Lampu kuasa hidup menyala (Gamb. 2).

D Plat pelurus menjadi panas dengan cepat dan sedia untuk digunakan
dalam masa 90 saat.

Jangan biarkan perkakas tidak dijaga semasa plag telah dipasang. Jangan
letak perkakas di atas permukaan yang tidak tahan haba semasa ia
sedang memanas dan apabila ia panas.

Petua: Jika anda mengunci plat dengan kunci penutupan, pelurus menjadi
panas dengan lebih cepat.

Sikat atau berus rambut anda supaya ia kemas dan licin. (Gamb. 3)

Gunakan sikat untuk membahagikan rambut ke beberapa bahagian.
Jangan simpan terlalu banyak rambut dalam satu bahagian.

Petua:Adalah lebih baik untuk mengasingkan bahagian atas kepala dan
untuk meluruskan rambut di bahagian bawah dahulu. Kemudian luruskan
bahagian atas.

Ambil suatu bahagian yang tidak lebih luas daripada 4 cm.
Letakkannya di antara plat pelurus dan tekan kedua-dua pemegang
perkakas dengan kuat.

A Luncurkan alat melurus mengikut panjang rambut selama 5 saat,
dari akar ke hujung rambut, tanpa berhenti untuk mengelakkan
daripada kepanasan melampau (Gamb. 4).

Ulangi proses ini selama 20 saat sehingga anda mendapatkan wajah
yang diingini.
[l Biarkan rambut anda sejuk. Jangan sikat atau berusnya sebelum ia

sejuk, kerana ini boleh merosakkan gaya rambut yang anda baru
cipta.

[El Tolak gelangsar hidup/mati pada ‘MATI" dan cabut plag perkakas
selepas penggunaan. Letak perkakas di atas permukaan yang tahan
haba.
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Pastikan perkakas dimatikan dan dicabut plagnya.

Biarkan perkakas benar-benar sejuk di atas permukaan tahan panas.

Bersihkan peralatan dengan suatu kain basah.

Jangan lilitkan kord sesalur di sekeliling perkakas

[EM Pastikan perkakas dimatikan dan dicabut plagnya.

Biarkan perkakas sejuk di atas permukaan tahan panas sebelum
anda menyimpannya.

Gunakan sistem mudah dikunci untuk mengunci plat pellurus
bersama-sama sebelum anda menyimpan perkakas.

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah biasa pada akhir
hayatnya, tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar
semula. Dengan melakukan sedemikian anda akan membantu
memelihara alam sekitar (Gamb. 5).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
Jabatan Servis Syarikat Perkakas Domestik dan Penjagaan Diri Philips.
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Menyelesaikan masalah

Jika masalah timbul dengan pelurus anda dan anda tidak dapat
menyelesaikannya dengan maklumat di bawah, sila hubungi pusat
perkhidmatan Philips terdekat atau Pusat Layanan Pelanggan Philips di
negara anda.

Masalah Penyelesaian

Perkakas tidak ~ Mungkin berlaku gangguan bekalan kuasa atau soket

berjalan tidak hidup. Periksa jika bekalan kuasa berfungsi. Jika ia
berfungsi, pasangkan plag perkakas lain ke dalam
soket untuk memeriksa sama ada soket tersebut
hidup.

Mungkin kord sesalur utama perkakas telah rosak. Jika
ia rosak, hendaklah diganti oleh Philips, pusat servis
yang diberi kuasa oleh Philips atau orang yang
berkelayakan untuk menghindari bahaya.
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Gisi thidu

The new Philips SalonStraight Active lon provides super-shiny
straightening results. The ioniser generates streams of negative ions that
surround and condition your hair. lons reduce frizz and static electricity
and leave your hair looking soft, smooth and shiny.

2

M6 ta tong quat (Hinh 1)

Ceramic-coated plates
lon outlet openmgs
© Deén bdo ngudn dién
@ Truot bat/tit (on/off)
Khda ddng

Day xoay

Vong treo

ol nImlclofol>]

|

Luuy

Hay doc ky huéng din s dung nay trudc khi str dung thiét bj va cat gitt
@& tien tham khao sau nay.

Nguy hiém

- Gilr thiét bj trdnh xa nudc. Khodng st dung thiét bi gan hodc phia trén
chd cé nudc cé trong bdn tam, chdu rira, vv... Khi sir dung thiét bj
trong phong tdm, hay rit phlch cdm dién sau khi st dung. Nhiing noi
gan nudc s& nguy hiém, ngay ca khi thiét b da tat.

Canh bao

- Kiém tra xem dién 4p ghi trén mdy ¢ tuong tng véi dién 4p ngudn
noi st dung trudc khi ban ndi mdy vao ngudn dién.

- Thudng xuyén kiém tra tinh trang day dién ngudn. Khéng st dung
mdy néu phich cdm, day dién hay chinh ban than mdy bi hu hong.

- Né&u day dién bj hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tdm bao
hanh ctia Philips, trung tdm bao hanh do Philips dy quyén hodc nhiing
noi cé kha nang va trinh dé tuong duong dé trénh gay nguy hiém.

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi ding (bao gdm ca tré em) & stc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc cé dau hiéu tam than, hoac thiéu
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kinh nghiém va kién thuc, trir khi ho duoc gidm sét hodc huéng dan
s&r dung thiét bi bdi ngudi ¢é trdch nhiém dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sét dé& dam bao ring chiing khéng choi dia
véi thiét bi nay.

- Gilr thiét bj trdnh xa cdc mat khéng chiu nhiét va khéng pha thiét bi
bing bat ct thi g (vi dy, khan tdm hodc quin do) khi nd con néng.

- Gilr thiét bj trdnh xa nhiing vat d& chdy.

- Khéng duoc d& mdy cdm dién ma khdng cé ngudi gidm sat.

- Luén mang mdy dén trung tam dich vu duoc Gy quy@n cla Philips dé
duoc kidm tra hodc stra chifa.Viéc stra chita do ngudi khéng chuyén
maon thuc hién cé thé gdy ra nhiing tinh hudng cuc ky nguy hiém cho
nguoi st dung.

Chuay

- Pé bao vé thém, chiing t&i khuyén ban 18p mét thiét bi dong dién du
(RCD) trong mach dién cung cap cho phong tdm. RCD nay phai
cé dong dién hoat déng du duoc dinh muic khong 1én hon 30mA.
Hay tham van véi ngudi 1dp dat dé duoc tu vén,

- Cd4c tAm lam thi3ng va cdc bé phan nhuya gin cdc tAm nay dat téi nhiét
dd cao nhanh chdéng. Ngan khong cho cdc mat néng cla thiét b tiép
xUc véi da ban.

- Ban ¢4 thé nhan thay mot mai dic trung khi st dung méy sy téc ndy.
MUi ndy xudt phdt tr cdc ion duoc tao ra va nd khéng ¢é hai cho co
thé con ngudi.

- Khéng duoc thir thiét bj tao ion bang cdc vat kim loai.

- Khong st dung thiét bi nay trén téc gia.

- Chi str dung mdy nay khi téc kho hay dm.

- Khéng d& cdc tAm nhhiét trén téc ban du chi 1 vai gidy vi nhu vay 6
thé lam hu téc.

- Ludn rdt phich cdm dién clia mdy ra sau khi st dung.

- Khéng dugce quan day dién quanh mdy.

- Neén doi cho dén khi thiét bj ngudi hdn rdi méi cat.

- Giit cac tAm lam thing sach s& khong dé bui, bAn va cdc san phim
tao kidu téc nhu mousse téc, keo xit téc va gel téc dinh vao. Bui, ban
va cdc san phdm tao kiéu téc cé thé lam hu cac tam lam thang duoc
pht gém.
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- The ceramic coating on the plates slowly wears away over time. This
does not affect the performance of the appliance.

- Na&u ban st dung thiét bj trén téc nhudm, cic tAm lam phing cd thé
bi 6 vang.

- Nhiét do t6i da s& dat duoc ngay sau khi lam néng. Nhiét db thyc
trong sudt qud trinh st dung cé thé thap hon.

Tu trwong dién (EMF)
Thiét bj Philips nay tuén th tat ca cac tiéu chuln lién quan dén cac tur
trudng dign (EMF). Néu duoc st dung ding va tuan tha cdc hudng dan
trong séch hudng dan nay, theo cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc st
dung thiét bj nay la an toan.

Cach chuin bi sir dung may

Washing your hair

Everybody wants shiny and beautiful hair A good hair-washing routine can
help to achieve this.

Lam w&t toc hoan toan trong 30-60 gidy.

Cho mét chut dau gbéi vao long ban tay. Xoa dau gitra hai tay va
vuét déu lén toc.

Xoa nhe toc va da dau. Khéng nén co hoic kéo manh téc ra khoi
da dau vi nhu thé co thé [am rdi téc.

Dung céc dau ngdn tay xoa nhe da dau. Diéu nay sé kich thich mau
lru théng va khéng lam ton hai biéu bi toc.

Xa téc ky, vi néu khong co thé lam téc bi xo. Xa lai bing nwéce lanh
dé téc thém bong muot.

Drying your hair

To get super-smooth results, it is essential to prepare your hair for
straightening. Dry your hair with a hairdryer until it is dry or almost dry
to ensure a professional, smooth finish.

Sau khi goi, dung tay vit toc khd nwédc, sau dé dung khin béng lau
khé téc. Dung lwoc dé g& nhe téc rdi tir gbe tédi ngon.
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Chia téc thanh nhiéu lon béng cach sir dung kep. Bit diu tir phia
sau.

D& siy tirng lon, kéo lwoc chai thing xudng theo chidu dai toc.
Pong thoi dwa may siy theo luoc, diu mdy sdy hudng vé phia ngon
téc.

Khi sdy xong méi lon, d& may sy toc v& ché dé lam mat dé say lan
cudi. Lam nhu vy giGp déng cac biéu bi toc lai va ting dé bong cho
téc.

Meo: May sdy Philips SalonPro c6 nhiét dé sdy thdp hon nhung ludng khi

manh hon cdc mdy sdy thong thuong. Nho su két hop ndy, mdy sdy téc mau

khé va nhe nhang hon cdc mdy théng thuong.

Cach stir dung thiét bi

Straightening your hair

Thiét bi ép téc 1a dung cy tao kidu téc cé tac ddng manh, do dé can phai
cAn than khi str dung.

As with all straighteners that reach salon-high temperatures, do not use
the appliance frequently to avoid damage to the hair. If you use the
straightener incorrectly, you could overheat your hair or even burn it.
Always follow the steps below:

Cim day dién vao & cim.

Push the on/off slide to ‘ON’.

D Deén ngudn sé sang (Hinh 2).

D Cic tdm lam thing s& néng I&n rit nhanh va sin sang st dung trong
khoang 60 giay.

Never leave the appliance unattended when it is plugged in. Never put

the appliance on a surface that is not heat-resistant when it is heating

up and when it is hot.

Meo: Néu ban khéa cdc tdm nhiét bdng chirc ndng khéa dong, thiét bj ép téc

sé nong lén nhanh hon.

Duing lwoc chai dé g& réi va lam sudng téc. (Hinh 3)
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Dung lwoc dé chia téc thanh nhigu lon. Khéng chia qué nhidu toc
vao mot lon.

Meo:T6t hon la tach riéng phdn chém téc va dudi téc & bén duéi truéc, sau

d6 dudi thdng phén dinh déu.

L4y mét lon duéi 5 cm. Dit lon téc gitra hai tim lam thing va ép
chit tay cAm cda thiét bj lai v&i nhau.

A Di chuyén thiét bi truot xuéng theo chiéu dai cda téc trong 5 gidy,
di tir chan toc dén ngon téc, khéng dirng lai giira chirng dé tranh bi
néng qua (Hinh 4).

L3p lai qua trinh nay sau 20 gidy cho dén khi dat duoc kidu téc nhur
y.

Bl Dé cho téc ngudi hin. Khéng nén chii trurére khi toc ngudi, vi nhur
thé s& lam héng kidu téc ban vira tao.

[EAl Push the on/off slide to ‘OFF and unplug the appliance after use.
Put the appliance on a heat-resistant surface.

Diam bio ring thiét bi da dwoc tit va phich cdm dién d3 duoc rit
ra.

D& thiét bi ngudi hin trén mét bé mit chiu nhiét.
Dung vai 4m dé& lau chui thiét bi.

Khéng duwoc quan day dién quanh may.

Diam bio ring thiét bj da dwoc tit va phich cdm dién d3 duoc rit
ra.

Pé mdy ngudi hin trén mét b& mit chiu nhiét rdi méi cit.

Str dung bo phan khoa dong dé khoa cac tim lam thing lai v&i nhau
trude khi cdt gitk may.
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Moi truong

- Khoéng vt thiét bi chung véi chat thai gia dinh thong thuong khi
ngtmg st dung né. Hay dem né dén diém thu gom chinh thic dé téi
ché. Lam nhu thé, ban sé gidp bao vé& méi truong (Hinh 5).

Bao hanh & dich vu

Néu ban can biét thong tin hay gdp truc trac, vui long vao website cla
Philips tai www.philips.com hodc lién hé véiTrung Tam Cham Séc Khach
Hang ctia Philips & nudc ban (ban sé tim thay sb dién thoai clia Trung tim
trong t& bado hanh khip thé gi¢i). Néu khéng cé Trung Tam Chim Sdc
Khdch Hang nao & nudc ban, vui long lién hé dai ly Philips dia phuong ban
hay Phong Dich Vu cla Philips Domestic Appliances and Personal Care

3]
<

Cach khic phuc su c6
N&u cé sy ¢ phat sinh véi mdy sdy téc va ban khéng thé khic phuc
dugc bang théng tin dudi day, xin vui long lién hé véi trung tdm dich vy
Philips gan nhat hodc Trung tdm Cham séc Khéch hang Philips tai nudc

o
0
2

Vin dé Giai phép

Thiét bj khéng  Cé thé bi mat dién hoic & cdm khong cé dién. Kiém

hoat dong tra xem ngudn dién cé hoat déng khdng. Néu ¢,
hiy thir cdm mot thiét bj khac vao & dién nay dé
kiém tra xem & cidm cd dién khong,

Cd6 thé day dién ngudn bi hu hdng. Néu day dién
ngudn bj hdng, ban nén cho thay day tai mét trung
tam dich vu clia Philips, mét trung tam dich vu do
Philips Gy quyén hodc bdi nhiing ngudi ¢é trinh do
tuong duong dé phong tranh nguy hiém.
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	Washing your hair
	Drying your hair
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	Môi trường
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